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This BERG will 
make you jump, 

ride and fly the outdoors. With fresh air 
in your hair and this BERG at your side, 
you feel strong wherever you fly. Feel 
confident, even when the road ahead is 
bumpy. Feel at home, the moment you 
step outside. Because you know the sky 
is yours. And you are about to touch it. 

HI BERGER
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Register your new 
BERG product now, 
unlock free extras 
and become a 
true BERGER via 

BERG.com/registration

UNPACKING

 CONTENT
What is in the box?	 4

 Make sure you have everything.

How to install it?	 5
 Follow the steps, easy as that.

What to know?	 7
Warnings, info and warranty.

Ready to go!
 The outdoors is yours. Enjoy it.

Although we 
know you can 

do it yourself 
please read the manual 

carefully and check out 
our instruction videos on 

YouTube.com/@BERG_Global
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(EN) WARNINGS
•	 Choking hazard - Small parts, in its unassembled 

state
•	 Adult assembly required
•	 This toy produces flashes that may trigger epilepsy 

in sensitized individuals
•	 Keep the user manual for future reference
•	 Store the product in a dry and moisture free 

environment.
•	 Only use the prescribed V9 battery.
•	 Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
•	 Batteries have to be inserted with the polarity (+ / -) 

on the correct side.
•	 Never short circuit the battery terminals.
•	 Exhausted batteries have to be removed from the 

toy.

Maintenance 
Cleaning instructions:

•	 Only use a clean damp cloth to clean the product. 
Do not use solvents, detergent, soap powder or hot 
water under any circumstances.

Disposal and recycling information:

•	 This product must be disposed separately from 
the ordinary household wastes at its end of life 
because it contains batteries and electrical parts. 
For information about where to recycle contact your 
local waste disposal authority or the retailer where 
you bought the product.

(NL) WAARSCHUWINGEN
•	 Verstikkingsgevaar - kleine onderdelen, in 

ongemonteerde staat
•	 Te monteren door een volwassene
•	 Dit speelgoed produceert flitsen die epilepsie 

kunnen veroorzaken bij overgevoelige personen
•	 Bewaar de gebruikshandleiding voor toekomstig 

gebruik
•	 Bewaar het product op een droge en vochtvrije 

plaats.
•	 Gebruik alleen de voorgeschreven 9V batterij
•	 Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden 

opgeladen.
•	 Batterijen moeten geinstalleerd worden met de 

polariteit (+ / -) aan de juiste kant.
•	 Maak nooit kortsluiting tussen de accupolen.
•	 Lege batterijen moeten uit het product verwijderd 

worden.

Onderhoud
Reinigingsinstructies:

•	 Gebruik alleen een schone, vochtige doek om 
het product schoon te maken. Gebruik onder 
geen enkele omstandigheid oplosmiddelen, 
reinigingsmiddelen, zeep of heet water.

Verwijdering en recycling informatie:

•	 Dit product moet aan het einde van zijn levensduur 
gescheiden van het gewone huishoudelijke afval 
worden weggegooid, omdat het batterijen en 
elektrische onderdelen bevat. Voor informatie 
over waar u het product kunt recyclen kunt 
u contact opnemen met uw plaatselijke 
afvalverwerkingsbedrijf of de winkel waar u het 
product hebt gekocht.

(DE) ACHTUNG
•	 Erstickungsgefahr - Kleine Teile im zerlegten 

Zustand
•	 Der Zusammenbau ist durch einen Erwachsenen 

vorzunehmen
•	 Dieses Spielzeug erzeugt Blitze, die bei besonders 

empfindlichen Personen Epilepsie auslösen können
•	 Bewahren Sie die Anleitung für die zukünftige 

verwendung
•	 Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort 

ohne Feuchtigkeit. 
•	 Verwenden Sie nur die vorgeschriebenen 9V 

Batterie.
•	 Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht 

aufgeladen werden.
•	 Batterien müssen mit dem Pol (+ / -) auf der 

richtigen Seite eingelegt werden.
•	 Schließen Sie die Batteriepole niemals kurz.
•	 Entladene Batterien müssen aus dem Spielzeug 

entfernt werden.

Wartung 

Reinigungshinweise:

•	 Verwenden Sie nur ein sauberes, feuchtes Tuch, 
um das Produkt zu reinigen. Verwenden Sie unter 
keinen Umständen Lösungsmittel, Reinigungsmittel, 
Seifenpulver oder heißes Wasser.

Informationen zu Entsorgung und Recycling:

•	 Dieses Produkt muss am Ende seiner 
Nutzungsdauer separat vom normalen Hausmüll 
entsorgt werden, da es Batterien und elektrische 
Teile enthält. Informationen darüber, wo Sie das 
Produkt recyceln können, erhalten Sie von Ihrer 
örtlichen Abfallentsorgungsstelle oder dem Manuel 
d’utilisation

(FR) ATTENTION
•	 Danger d'étouffement - Petites pièces non 

assemblées
•	 Assemblage par un adulte requis
•	 Ce jouet produit des flashs susceptibles de 

déclencher des crises d'épilepsie chez les personnes 
sensibles

•	 Conserver la mode d’emploi pour utilisation future
•	 Stockez le produit dans un environnement sec et 

sans humidité. 
•	 Utilisez uniquement la pile 9V prescrite.
•	 Les piles non rechargeables ne doivent pas être 
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rechargées.
•	 Les piles doivent être insérées en s’assurant du bon 

sens des bornes (+ / -).
•	 Ne jamais court-circuiter les bornes de la batterie.
•	 Les piles usagées doivent être retirées du jouet.

Maintenance
 
Instructions de nettoyage:

•	 Utilisez uniquement un chiffon propre et humide 
pour nettoyer le produit. N'utilisez en aucun cas 
de solvants, de détergents, de poudre de savon ou 
d'eau chaude.

Informations relatives à la mise au rebut et 
au recyclage:

•	 Ce produit doit être éliminé séparément des 
déchets ménagers ordinaires en fin de vie, car il 
contient des piles et des pièces électriques. Pour 
savoir où procéder au recyclage, contactez l'autorité 
locale chargée de l'élimination des déchets, ou 
le revendeur auprès duquel vous avez acheté le 
produit.

(ES) ADVERTENCIAS
•	 Peligro de atrangamiento - Partes pequeñas sin 

montar
•	 Se requiere ensamblaje por un adulto.
•	 Este juguete produce destellos que pueden 

desencadenar la epilepsia en personas 
sensibilizadas

•	 Conservar las instrucciones para uso futuro
•	 Guarde el producto en un lugar seco y sin humedad.
•	 Use solo la pila de 9V indicadas.
•	 Las pilas no recargables no deben recargarse.
•	 Debe insertar las pilas con los extremos de 

polaridad (+/-) en sus respectivos lados.
•	 Nunca cortocircuite los terminales de la pila.
•	 Las pilas gastadas deben retirarse del juguete.

Mantenimiento 
Instrucciones de limpieza:

•	 Utilice solo un paño limpio y húmedo para limpiar 
el producto. No utilice disolventes, detergentes, 
jabón en polvo ni agua caliente bajo ninguna 
circunstancia.

Información sobre la eliminación y el 
reciclaje:

•	 Hay que desprenderse de este producto por 
separado de los residuos domésticos habituales 
al final de su vida útil porque contiene baterías y 
partes eléctricas.  Para informarse de dónde reciclar, 
ponerse en contacto con las autoridades locales de 
eliminación de residuos o con el minorista donde se 
ha comprado el producto.

(IT) ATTENZIONE
•	 Rischio di soffocamente - Parti piccole nel prodotto 

non assemblato
•	 Richiesto assemblaggio da parte di un adulto.
•	 Il giocattolo produce dei flash che potrebbero 

causare crisi epilettiche nei soggetti a rischio
•	 Conservare le istruzioni per un uso future.
•	 Depositare il prodotto in ambiente asciutto ed 

esente da umidità. 
•	 Usare esclusivamente la batteria da 9V prescritte.
•	 Le batterie non ricaricabili non devono essere 

ricaricate.
•	 Inserire le batterie correttamente (polarità +/-).
•	 Non mandare mai in cortocircuito i terminali della 

batteria.
•	 Rimuovere le batterie esauste dal giocattolo.

Manutenzione
 
Istruzioni per la pulizia:

•	 Utilizzare solo un panno pulito e umido per pulire il 
prodotto. Non utilizzare solventi, detergenti, polvere 
di sapone o acqua calda in nessun caso.

Dati per il riciclaggio e lo smaltimento:

•	 Al termine del suo ciclo di vita, questo prodotto 
dovrà essere smaltito separatamente dai normali 
rifiuti domestici, perché contiene batterie e parti 
elettriche. Per maggiori informazioni su dove 
riciclare il materiale, contattare la propria autorità 
locale per lo smaltimento dei rifiuti o il rivenditore 
dove è stato acquistato il prodotto. Brugervejledning

(DK) ADVARSLER
•	 Kvælningsfare - Små dele i umonteret tilstand
•	 Skal samles af en voksen.
•	 Dette legetøj udsender blink, der kan udløse et 

epileptisk anfald hos følsomme personer
•	 Gem brugervejledningen til fremtidig reference
•	 Opbevar produktet et tørt sted uden fugt. 
•	 Brug kun det foreskrevne V9 batteri.
•	 Ikke-genopladelige batterier må ikke genoplades.
•	 Batterier skal sættes i med polerne (+/-) vendt 

rigtigt.
•	 Kortslut aldrig batteriklemmerne.
•	 Tomme batterier skal tages ud af legetøjet.

Vedligeholdelse 
Rengöringsanvisningar:

•	 Brug kun en ren, fugtig klud til at rengøre 
produktet. Brug under ingen omstændigheder 
opløsningsmidler, rengøringsmidler, sæbepulver eller 
varmt vand.

Oplysninger om bortskaffelse og 
genanvendelse:

•	 Dette produkt skal ved afslutningen på dets 
levetid bortskaffes adskilt fra almindeligt 
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husholdsningsaffald, fordi det indeholder batterier 
og elektriske dele. Oplysninger om genanvendelse 
får du ved at kontakte din lokale genbrugsstation 
eller den forhandler, som du har købt produktet af.

(SE) VARNINGAR
•	 kvävningsrisk - Små delar i omonterat tillstånd
•	 Montering av en vuxen krävs.
•	 Denna leksak producerar blixtar som kan utlösa 

epilepsi hos känsliga individer
•	 Behåll användarmanualen för framtida bruk
•	 Förvara produkten i en torr och fuktfri miljö. 
•	 Använd endast det föreskrivna V9-batteriet.
•	 Icke-uppladdningsbara batterier får inte laddas upp.
•	 Batterierna måste sättas i med rätt polaritet (+/−).
•	 Kortslut aldrig batteripolerna.
•	 Uttjänta batterier ska tas ut ur leksaken.

Underhåll 
Rengøringsvejledning:

•	 Använd endast en ren, fuktig trasa för att rengöra 
produkten. Använd under inga omständigheter 
lösningsmedel, rengöringsmedel, tvål eller varmt 
vatten.

Information om kassering och återvinning:

•	 Denna produkt måste kasseras separat 
från det vanliga hushållsavfallet när den ska 
skrotas eftersom den innehåller batterier och 
elektriska delar. För information om hur du ska 
återvinna de olika delarna, kontakta din lokala 
avfallshanteringsmyndighet eller återförsäljaren där 
du köpte produkten.

(NO) ADVARSLER
•	 Kvelningsfare - Små deler, i umontert tilstand.
•	 Montering av voksen påkrevd.
•	 Denne leken produserer blink som kan utløse 

epilepsi hos følsomme individer.
•	 Oppbevar brukermanualen for fremtidig referanse.
•	 Oppbevar produktet i et tørt og fuktfritt miljø.
•	 Bruk kun det foreskrevne V9-batteriet.
•	 Ikke-oppladbare batterier må ikke lades opp.
•	 Batteriene må settes inn med riktig polaritet (+ / -).
•	 Kortslutt aldri batteriterminalene.
•	 Utslitte batterier må fjernes fra leken.

Vedlikehold
Rengjøringsinstrukser:

•	 Bruk kun en ren, fuktig klut til å rengjøre produktet. 
Bruk aldri løsemidler, vaskemidler, såpepulver eller 
varmt vann under noen omstendigheter.

Informasjon om avhending og resirkulering:

•	 Dette produktet må kastes separat fra vanlig 
husholdningsavfall ved slutten av levetiden fordi 
det inneholder batterier og elektriske deler. For 

informasjon om hvor du kan resirkulere, kontakt 
din lokale avfallshåndteringsmyndighet eller 
forhandleren der du kjøpte produktet.

(FI) VAROITUKSET
•	 Tukehtumisvaara - Pieniä osia, kokoamattomassa 

tilassa.
•	 Aikuisen koottava.
•	 Tämä lelu tuottaa välähdyksiä, jotka voivat laukaista 

epilepsian herkistyneillä henkilöillä.
•	 Säilytä käyttöohje tulevaa käyttöä varten.
•	 Säilytä tuote kuivassa ja kosteudettomassa 

ympäristössä.
•	 Käytä vain määrättyä V9-paristoa. 
•	 Ei-ladattavia paristoja ei saa ladata uudelleen.
•	 Paristot on asetettava oikein päin (+ / -).
•	 Älä koskaan oikosulje paristojen napoja.
•	 Tyhjentyneet paristot on poistettava lelustä.

Huolto
Puhdistusohjeet:

•	 Käytä tuotteen puhdistamiseen vain puhdasta 
kosteaa liinaa. Älä missään tapauksessa käytä 
liuottimia, pesuainetta, saippuajauhetta tai kuumaa 
vettä.

Hävitys- ja kierrätystiedot:

•	 Tämä tuote on hävitettävä erillään tavallisista 
kotitalousjätteistä sen elinkaaren lopussa, 
koska se sisältää paristoja ja sähköosia. 
Kierrätystietoja saat ottamalla yhteyttä paikalliseen 
jätehuoltoviranomaiseen tai jälleenmyyjään, jolta 
ostit tuotteen.

(POL) OSTRZEŻENIA
•	 Niebezpieczeństwo udławienia się - Małe części w 

stanie niezmontowanym.
•	 Wymagany montaż przez osobę dorosłą.
•	 Ta zabawka wytwarza błyski, które mogą wywołać 

epilepsję u wrażliwych osób.
•	 Zachowaj instrukcję obsługi do wykorzystania w 

przyszłości.
•	 Przechowuj produkt w suchym i wolnym od wilgoci 

środowisku.
•	 Używaj tylko zalecanej baterii V9.
•	 Baterii jednorazowych nie wolno ładować.
•	 Baterie muszą być włożone z odpowiednią 

biegunowością (+ / -).
•	 Nigdy nie zwieraj zacisków baterii.
•	 Zużyte baterie muszą zostać usunięte z zabawki.

Konserwacja
Instrukcje czyszczenia:

•	 Używaj tylko czystej wilgotnej ściereczki do 
czyszczenia produktu. W żadnym wypadku nie 
używaj rozpuszczalników, detergentów, proszku do 
prania ani gorącej wody.
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Informacje dotyczące utylizacji i recyklingu:

•	 Ten produkt musi być utylizowany oddzielnie od 
zwykłych odpadów domowych po zakończeniu jego 
eksploatacji, ponieważ zawiera baterie i części 
elektryczne. Aby uzyskać informacje na temat 
recyklingu, skontaktuj się z lokalnym urzędem ds. 
utylizacji odpadów lub sprzedawcą, u którego kupiłeś 
produkt.

(CZ) VAROVÁNÍ
•	 Nebezpečí zalknutí - Malé části, v nesmontovaném 

stavu.
•	 Nutné sestavení hračky dospělou osobou.
•	 Tato hračka vytváří záblesky, které mohou u citlivých 

jedinců vyvolat epilepsii.
•	 Uchovejte uživatelskou příručku pro budoucí použití.
•	 Skladujte výrobek v suchém a bezvlhkém prostředí.
•	 Používejte pouze předepsanou baterii V9.
•	 Nepřenosné baterie se nesmí dobíjet. 
•	 Baterie musí být vloženy se správnou polaritou (+ 

/ -).
•	 Nikdy nezkratujte svorky baterie.
•	 Vyčerpané baterie musí být z hračky odstraněny.

Údržba
Pokyny k čištění:

•	 K čištění výrobku používejte pouze čistý vlhký hadřík. 
Za žádných okolností nepoužívejte rozpouštědla, 
čisticí prostředky, mýdlový prášek ani horkou vodu.

Informace o likvidaci a recyklaci:

•	 Tento výrobek musí být na konci své životnosti 
likvidován odděleně od běžného domácího odpadu, 
protože obsahuje baterie a elektrické součásti. 
Informace o recyklaci získáte u místního úřadu pro 
likvidaci odpadů nebo u prodejce, kde jste výrobek 
zakoupili.

(POR) AVISOS
•	 Risco de asfixia - Pequenas partes, sin ensamblar.
•	 Necessária montagem por um adulto.
•	 Este brinquedo produz flashes que podem 

desencadear epilepsia em indivíduos sensíveis.
•	 Guarde o manual do usuário para referência futura.
•	 Armazene o produto em um ambiente seco e livre 

de umidade.
•	 Use apenas a bateria V9 prescrita.
•	 Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno 

polniti.
•	 As baterias devem ser inseridas com a polaridade 

correta (+ / -).
•	 Nunca faça curto-circuito nos terminais da bateria.
•	 As baterias esgotadas devem ser removidas do 

brinquedo.

Manutenção
Instruções de limpeza:

•	 Use apenas um pano úmido e limpo para limpar o 
produto. Não use solventes, detergentes, sabão em 
pó ou água quente em nenhuma circunstância.

Informações sobre descarte e reciclagem:

•	 Este produto deve ser descartado separadamente 
dos resíduos domésticos comuns no final de sua 
vida útil, pois contém baterias e peças elétricas. 
Para obter informações sobre onde reciclar, entre 
em contato com a autoridade local de descarte de 
resíduos ou com o revendedor onde você comprou 
o produto.

(RO) AVERTISMENTE
•	 Pericol de sufocare internă - Părti mici, în stare 

neasamblata.
•	 Este necesara asamblarea de catre un adult.
•	 Aceasta jucarie produce flash-uri care pot declansa 

epilepsie la persoanele sensibile.
•	 Pastrati manualul de utilizare pentru referinte 

viitoare.
•	 Depozitati produsul intr-un mediu uscat și fara 

umiditate.
•	 Utilizati doar bateria V9 prescrisă.
•	 Bateriile nereîncărcabile nu trebuie reîncărcate.
•	 Bateriile trebuie introduse cu polaritatea corecta 

(+ / -).
•	 Nu scurtcircuitati niciodata bornele bateriei.
•	 Bateriile epuizate trebuie scoase din jucarie.

Intretinere
Instructiuni de curatare:

•	 Folositi doar o carpa umeda și curata pentru a 
curata produsul. Nu folositi solventi, detergenti, praf 
de sapun sau apa fierbinte in niciun caz.

Informatii despre eliminare și reciclare:

•	 Acest produs trebuie eliminat separat de deseurile 
menajere obisnuite la sfarsitul vietii sale, deoarece 
contine baterii și piese electrice. Pentru informatii 
despre unde sa reciclati, contactati autoritatea 
locala de eliminare a deseurilor sau comerciantul de 
la care ati cumparat produsul.

(SK) UPOZORNENIA
•	 Nebezpečenstvo dusenia - Malé časti, v 

nezmontovanom stave.
•	 Vyžaduje sa dohľad dospelých.
•	 Táto hračka vytvára záblesky, ktoré môžu u citlivých 

jedincov vyvolať epilepsiu.
•	 Uchovajte používateľskú príručku pre budúce 

použitie.
•	 Skladujte výrobok v suchom a bezvlhkom prostredí.
•	 Používajte iba predpísanú batériu V9.
•	 Neprebíjateľné batérie sa nesmú nabíjať.
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•	 Batérie musia byť vložené so správnou polaritou (+ 
/ -).

•	 Nikdy neskratujte svorky batérie.
•	 Vyčerpané batérie musia byť odstránené z hračky.

Údržba
Pokyny na čistenie:

•	 Na čistenie výrobku používajte iba čistú vlhkú 
handričku. Za žiadnych okolností nepoužívajte 
rozpúšťadlá, čistiace prostriedky, mydlový prášok ani 
horúcu vodu.

Informácie o likvidácii a recyklácii:

•	 Tento výrobok musí byť na konci svojej životnosti 
likvidovaný oddelene od bežného domáceho odpadu, 
pretože obsahuje batérie a elektrické súčiastky. 
Informácie o recyklácii získate u miestneho úradu 
pre likvidáciu odpadov alebo u predajcu, kde ste 
výrobok zakúpili.

(HR) UPOZORENJA
•	 Opasnost od gušenja - Sitni dijelovi, u 

nesastavljenom stanju.
•	 Mora sklopiti odrasla osoba.
•	 Ova igračka proizvodi bljeskove koji mogu izazvati 

epilepsiju kod osjetljivih osoba.
•	 Sačuvajte korisnički priručnik za buduću upotrebu.
•	 Čuvajte proizvod u suhom i bezvlaznom okruženju.
•	 Koristite samo propisanu bateriju V9.
•	 Baterije koje se ne mogu puniti ne smiju se ponovno 

puniti.
•	 Baterije moraju biti umetnute s ispravnom 

polarnošću (+ / -).
•	 Nikada ne kratko spojite priključke baterije.
•	 Ispražnjene baterije moraju se ukloniti iz igračke.

Održavanje
Upute za čišćenje:

•	 Za čišćenje proizvoda koristite samo čistu vlažnu 
krpu. Ni pod kojim uvjetima nemojte koristiti 
otapala, deterdžente, sapun u prahu ili vruću vodu.

Informacije o zbrinjavanju i recikliranju:

•	 Ovaj proizvod mora se zbrinuti odvojeno od običnog 
kućnog otpada na kraju svog vijeka trajanja jer 
sadrži baterije i električne dijelove. Za informacije o 
recikliranju obratite se lokalnoj službi za zbrinjavanje 
otpada ili trgovcu kod kojeg ste kupili proizvod.

(SI) OPOZORILA
•	 Nevarnost zadušitve zaradi tujka - Majhni deli, v 

nesestavljenem stanju.
•	 Sestaviti mora odrasla oseba.
•	 Ta igrača proizvaja bliske, ki lahko pri občutljivih 

posameznikih sprožijo epilepsijo.
•	 Shranite uporabniški priročnik za prihodnjo uporabo.
•	 Shranjujte izdelek v suhem in brezvlažnem okolju.

•	 Uporabljajte samo predpisano baterijo V9.
•	 Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno 

polniti.
•	 Baterije morajo biti vstavljene s pravilno polariteto 

(+ / -).
•	 Nikoli ne kratkostičite priključkov baterije.
•	 Izrabljene baterije je treba odstraniti iz igrače.

Vzdrževanje
Navodila za čiščenje:

•	 Za čiščenje izdelka uporabljajte samo čisto vlažno 
krpo. V nobenem primeru ne uporabljajte topil, 
detergentov, milnega prahu ali vroče vode.

Informacije o odstranjevanju in recikliranju:

•	 Ta izdelek je treba ob koncu njegove življenjske 
dobe odstraniti ločeno od običajnih gospodinjskih 
odpadkov, ker vsebuje baterije in električne dele. Za 
informacije o recikliranju se obrnite na lokalni organ 
za odstranjevanje odpadkov ali na prodajalca, pri 
katerem ste izdelek kupili.

(GR) ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΕΙΣ
•	 Κίνδυνος πνιγμού - ικρά μέρη, σε μη 

συναρμολογημένη κατάσταση.
•	 Απαιτείται συναρμολόγηση από ενήλικα.
•	 Αυτό το παιχνίδι παράγει αναλαμπές που μπορεί να 

προκαλέσουν επιληψία σε ευαισθητοποιημένα άτομα.
•	 Κρατήστε το εγχειρίδιο χρήστη για μελλοντική 

αναφορά.
•	 Αποθηκεύστε το προϊόν σε ξηρό και χωρίς υγρασία 

περιβάλλον.
•	 Χρησιμοποιείτε μόνο την προβλεπόμενη μπαταρία V9.
•	 Οι μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να 

επαναφορτίζονται.
•	 Οι μπαταρίες πρέπει να τοποθετούνται με τη σωστή 

πολικότητα (+ / -).
•	 Μην βραχυκυκλώνετε ποτέ τους ακροδέκτες της 

μπαταρίας.
•	  Οι εξαντλημένες μπαταρίες πρέπει να αφαιρούνται 

από το παιχνίδι.

Συντήρηση
Οδηγίες καθαρισμού:

•	 Χρησιμοποιείτε μόνο ένα καθαρό υγρό πανί για να 
καθαρίσετε το προϊόν. Μην χρησιμοποιείτε διαλύτες, 
απορρυπαντικά, σαπούνι σε σκόνη ή ζεστό νερό σε 
καμία περίπτωση.

Πληροφορίες για την απόρριψη και την 
ανακύκλωση:

•	 Αυτό το προϊόν πρέπει να απορρίπτεται ξεχωριστά 
από τα συνηθισμένα οικιακά απόβλητα στο τέλος της 
ζωής του, επειδή περιέχει μπαταρίες και ηλεκτρικά 
μέρη. Για πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση, 
επικοινωνήστε με την τοπική αρχή διαχείρισης 
αποβλήτων ή τον λιανοπωλητή από τον οποίο 
αγοράσατε το προϊόν.
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(HU) FIGYELMEZTETÉSEK
•	 Fulladásveszély - Kis alkatrészek, össze nem szerelt 

állapotban.
•	 Felnőtt szerelje össze.
•	 Ez a játék villanásokat produkál, amelyek epilepsziát 

válthatnak ki érzékeny egyéneknél.
•	 Őrizze meg a használati útmutatót későbbi 

felhasználásra.
•	 Tárolja a terméket száraz és nedvességmentes 

környezetben.
•	 Csak az előírt V9-es elemet használja.
•	 Az újratölthetetlen elemeket nem szabad újratölteni.
•	 Az elemeket a helyes polaritással (+ / -) kell 

behelyezni.
•	 Soha ne rövidzárja az akkumulátor csatlakozóit.
•	 A kimerült elemeket el kell távolítani a játékból.

Karbantartás
Tisztítási utasítások:

•	 A termék tisztításához csak tiszta, nedves ruhát 
használjon. Semmilyen körülmények között ne 
használjon oldószereket, mosószert, szappanport 
vagy forró vizet.

Információk az ártalmatlanításról és 
újrahasznosításról

•	 Ezt a terméket élettartama végén külön kell 
ártalmatlanítani a szokásos háztartási hulladéktól, 
mivel elemeket és elektromos alkatrészeket 
tartalmaz. Az újrahasznosítási információkért 
forduljon a helyi hulladékkezelő hatósághoz vagy 
ahhoz a kereskedőhöz, ahol a terméket vásárolta.

(EST)HOIATUSED
•	 Lämbumisoht- Väikesed osad kokkupanemata 

olekus.
•	 Nõutav on kokkupanek täiskasvanu poolt.
•	 See mänguasi tekitab välke, mis võivad tundlikel 

inimestel esile kutsuda epilepsiat.
•	 Hoidke kasutusjuhend tulevikus viitamiseks alles.
•	 Hoidke toodet kuivas ja niiskusvabas keskkonnas.
•	 Kasutage ainult ettenähtud V9 patareid.
•	 Laetamatuid patareisid ei tohi laadida.
•	 Patareid tuleb sisestada õige polaarsusega (+ / -).
•	 Ärge kunagi lühistage patarei klemmid.
•	 Tühjenenud patareid tuleb mänguasjast eemaldada.

Hooldus
Puhastusjuhised:

•	 Toote puhastamiseks kasutage ainult puhast 
niisket lappi. Ärge mingil juhul kasutage lahusteid, 
pesuvahendeid, seebipulbrit ega kuuma vett.

Utiliseerimis- ja ringlussevõtu teave:

•	 See toode tuleb selle eluea lõpus eraldi ära visata 
tavalisest olmejäätmetest, kuna see sisaldab 

patareisid ja elektrilisi osi. Taaskasutamise 
kohta teabe saamiseks võtke ühendust kohaliku 
jäätmekäitlusasutusega või jaemüüjaga, kust toote 
ostsite.

(BU) ВНИМАНИЕ
•	 Опасност от задавяне - малки части, в 

несглобено състояние.
•	 Изисква се сглобяване от възрастен.
•	 Тази играчка произвежда светкавици, 

които могат да предизвикат епилепсия при 
чувствителни индивиди.

•	 Запазете ръководството за потребителя за 
бъдеща справка.

•	 Съхранявайте продукта в суха и безвлажна 
среда.

•	 Използвайте само предписаната батерия V9.
•	 Непрезареждаемите батерии не трябва да се 

презареждат.
•	 Батериите трябва да се поставят с правилната 

полярност (+ / -).
•	 Никога не правете късо съединение на клемите 

на батерията.
•	 Изтощените батерии трябва да се извадят от 

играчката.

Поддръжка
Инструкции за почистване:

•	 Използвайте само чиста влажна кърпа за 
почистване на продукта. В никакъв случай не 
използвайте разтворители, препарати, сапун на 
прах или гореща вода.

Информация за изхвърляне и 
рециклиране

•	 Този продукт трябва да се изхвърля отделно от 
обикновените битови отпадъци в края на живота 
си, тъй като съдържа батерии и електрически 
части. За информация относно рециклирането 
се свържете с местната служба за изхвърляне 
на отпадъци или с търговеца, от когото сте 
закупили продукта.

(LV) BRĪDINĀJUMI
•	 Aizrīšanās risks - Sīkas detaļas nesamontētā 

stāvoklī.
•	 Jāsaliek pieaugušam cilvēkam.
•	 Šī rotaļlieta rada zibšņus, kas var izraisīt epilepsiju 

jutīgiem cilvēkiem.
•	 Saglabājiet lietotāja rokasgrāmatu turpmākai 

uzziņai.
•	 Uzglabājiet produktu sausā un mitruma brīvā vidē.
•	 Izmantojiet tikai paredzēto V9 bateriju.
•	 Vienreizlietojamās baterijas nedrīkst uzlādēt 

atkārtoti.
•	 Baterijas jāievieto ar pareizu polaritāti (+ / -).
•	 Nekad neizraisiet īssavienojumu ar baterijas 

spailēm.
•	 Izlietotās baterijas ir jāizņem no rotaļlietas.
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Apkope
Tīrīšanas instrukcijas:

•	 Produkta tīrīšanai izmantojiet tikai tīru mitru 
drānu. Nekādā gadījumā nelietojiet šķīdinātājus, 
mazgāšanas līdzekļus, ziepju pulveri vai karstu ūdeni.

Informācija par iznīcināšanu un pārstrādi:

•	 Šis produkts ir jāiznīcina atsevišķi no parastajiem 
sadzīves atkritumiem tā dzīves beigās, jo tas satur 
baterijas un elektriskās daļas. Lai iegūtu informāciju 
par pārstrādi, sazinieties ar vietējo atkritumu 
apsaimniekošanas iestādi vai mazumtirgotāju, kur 
iegādājāties produktu.

(LT) ĮSPĖJIMAI
•	 Pavojus užspringti - Smulkios detalės, nesurinktos.
•	 Surinkti turi suaugusieji.
•	  Šis žaislas sukelia blyksnius, kurie gali sukelti 

epilepsiją jautriems asmenims.
•	 Laikykite vartotojo vadovą būsimai nuorodai.
•	 Laikykite gaminį sausoje ir be drėgmės aplinkoje.
•	 Naudokite tik nurodytą V9 bateriją.
•	 Vienkartinių baterijų negalima įkrauti.
•	 Baterijos turi būti įdėtos teisinga poliškumo kryptimi 

(+ / -).
•	 Niekada netrumpinkite baterijos gnybtų.
•	 Išsikrovusios baterijos turi būti pašalintos iš žaislo.

Priežiūra
Valymo instrukcijos:

•	 Valykite gaminį tik švaria drėgna šluoste. Jokiu 
būdu nenaudokite tirpiklių, ploviklių, muilo miltelių ar 
karšto vandens.

Informacija apie šalinimą ir perdirbimą:

•	 Šis gaminys turi būti šalinamas atskirai nuo įprastų 
buitinių atliekų jo eksploatacijos pabaigoje, nes 
jame yra baterijų ir elektrinių dalių. Informacijos 
apie perdirbimą kreipkitės į vietos atliekų tvarkymo 
tarnybą arba į mažmenininką, iš kurio įsigijote 
gaminį.

LET'S GO!
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